
Sidan 2

Pagina 3

Side 4

 Blaðsíða 5

Side 6

страна 7

страна 8

SE Monterings-,skötsel-och säkerhetsanvisningar:

RO Instrucțiuni de montare, îngrijire și siguranță:

DK Installations-, pleje- og sikkerhedsinstruktioner:

IS Uppsetningar-, umhirðu- og öryggisleiðbeiningar:

NO Montering-, pleie- og sikkerhetsinstruksjoner:

BG ИНСТРУКЦИИ ЗА СГЛОБЯВАНЕ, ГРИЖИ И БЕЛЕЖКИ ЗА
БЕЗОПАСНОСТ:

SB INSTRUKCIJE ZA MONTAŽU, NEGU I SIGURNOSNE NAPOMENE:



Kära kund,
det glädjer oss att du köpt vårt eleganta tvättställ av mineralglas.

Tänk på att produkten måste kontrolleras med avseende på transportskador före monteringen. Spara förpackningen i händelse av en reklamation.
Garantin gäller inte för skador på produkter som redan monterats eller som uppstått genom felaktig hantering! Om produkten eventuellt ska skickas
tillbaka ska den förpackas exakt så som den var förpackad när du tog emot den (använd originalförpackningens fyllnings- och dämpningsmaterial!)

Monteringsanvisning:
- Förvara förpackningsmaterial och smådelar utom räckhåll för barn.
- Förvissa dig om att tvättställets underkonstruktion har monterats rakt och stabilt på väggen.
- Använd ett lämpligt sanitetssilikon.
- Dra åt kranen på handfatet försiktigt för hand. Vid för tät montering föreligger risk för sprickbildning.

Materialet består huvudsakligen av finmalda mineraler (marmorsten) och bindemedel. 
Mindre repor kan våtslipas med vattenfast sandpapper (korn 800-1600), poleras (och vaxas vid behov). 
Alternativt kan ett sanitetspoleringsmedel användas.
Vatten eller hushållstvål och en mjuk rengöringsduk är tillräckligt för regelbunden rengöring av ytan. För grundlig rengöring och envis smuts, använd 
helt enkelt en mild rengöringsmjölk och en fuktig skurpad.

Garantianspråk kan göras gällande vid:
- icke fackmässig förvaring
- felaktig montering
- Påverkan från extrema temperaturer eller starka temperatursvängningar
- Aggressiva, kemiska substanser.

Luftbubblor, avtryck på undersidan och färgavvikelser (som inte är synliga på ca 90 cm avstånd) påverkar inte användningen och funktionaliteten, de är
därför ingen anledning för en reklamation utan hänger ihop med gjutningsprocessen.

Undvik under alla omständigheter kontakt med:
- Hårfärgningsmedel
- Natriumhydroxid
- Rörrengörare
- Starka lösningsmedel, till exempel aceton, metanol, metylenklorid, kaliumpermanganat eller trikloreten

Tänk på följande:
- följ anvisningarna för mikrofiberdukar. Olämpliga mikrofiberdukar kan orsaka svåra skador på handfaten.
- för att motverka vattnets krypegenskaper måste de anslutande kontaktytorna tätas.
- kontaktytorna på tvättställets täckplatta mot andra skåp och väggytor måste tätas med silikon (eller någon annan lämplig tätningsmassa).
- För att skydda mot missfärgning och repor får ingen tvätt färgas, tvättas eller blötläggas i lut eller liknande i handfatet.

Monterings-, skötsel- och säkerhetsanvisningar: SE

48h
Låt handfatet acklimatisera sig till rumstemperatur i ca 48 timmar innan monteringen påbörjas.

Montera tvättstället med sanitetssilikon enligt monteringssteget. Detta tjänar säkerheten, kompenserar för ojämnheter och hjälper till
att förhindra vattenskador.

Se till att det inte finns någon smuts på kanten av hålet när du installerar tvättställets bottenventil. Lokala spänningstoppar genom
kontakt med hårda material som metall kan snabbt leda till brott.

För att undvika spänningssprickor i kran- och avloppsområdet rekommenderas användning av lämpligt tätningsmaterial (gummi eller
plastinsatser) respektive permanent tätningsmassa av plast (installationssats för varmt och kallt vatten). Se till att fästmaterialet är
lämpligt för användning på tvättstället.

Använd inte handfatet som träningsredskap, sittmöjlighet eller i stället för en stege.

ingår ej
Silikon



Mult stimate client,
Vă felicităm pentru cumpărarea elegantului nostru lavoar din material mineral compozit turnat.

Vă rugăm să rețineți că produsul trebuie să fie inspectat înainte de montare, pentru a se verifica dacă nu a suferit daune în timpul transportului. Vă
rugăm să păstrați ambalajul pentru cazurile de reclamație. Nu se acordă nicio garanție pentru produsele deja montate sau pentru manipularea
necorespunzătoare a acestora! Pentru un eventual transport de returnare, vă rugăm să împachetați articolul exact așa cum l-ați primit (Utilizați
materialul de umplutură și căptușire din ambalajul original!)

Instrucțiune de montaj:
- A nu se lăsa la îndemâna copiilor ambalajul și piesele de mici dimensiuni.
- Asigurați-vă că substructura lavoarului este montată drept și fix pe perete.
- Utilizați un silicon sanitar adecvat.
- Strângeți cu mâna ferm și cu grijă armătura de la lavoar. În cazul unei montări prea strânse există riscul formării de fisuri.

Materialul constă în principal din minerale fin măcinate (praf de marmură) și agenți de legare. 
Zgârieturile mai mici pot fi șlefuite umed cu șmirghel rezistent la apă (granulație 800-1600), lustruite (și ceruite, dacă este necesar). 
Alternativ, se poate folosi un polish sanitar.
Apa sau o soluție de săpun de uz casnic și o cârpă de curățare moale sunt suficiente pentru curățarea regulată a suprafeței. Pentru o curățare 
temeinică și pentru murdăria persistentă, este suficient să folosiți o soluție de curățare delicată și un tampon de curățare umed.

Garanția nu poate fi solicitată în următoarele cazuri:
- Depozitare necorespunzătoare
- Montare greșită
- Efectul temperaturilor extreme sau oscilații mari de temperatură
- Agenți chimici agresivi.

Bulele de aer, impresiunile de la partea inferioară și diferențele de culoare (care nu mai pot fi văzute de la o distanță de aproximativ 90 cm) nu
influențează utilitatea și funcționalitatea și de aceea, acestea nu constituie motive de reclamație, fiind rezultate ale procesului de turnare.

Vă rugăm să evitați neapărat contactul cu:
- Vopseaua pentru păr
- Soda caustică
- Agenții de curățare pentru țevi
- Solvenții puternici, de ex., acetonă, metanol, clorură de metilen, permanganat de potasiu, tricloretilenă

Vă rugăm să aveți în vedere:
- ndicațiile cu privire la lavetele din microfibră. Lavetele din microfibră inadecvate pot deteriora puternic lavoarele.
- Pentru a preveni prelingerea apei este necesară etanșarea zonelor de racordare.
- zona de racordare a blatului (lavoarului) cu alte dulapuri și cu peretele trebuie sigilată cu silicon (sau cu alt mastic de etanșare adecvat).
- Pentru a proteja împotriva decolorării și zgârieturilor, în zona lavoarului nu se pot vopsi, spăla sau înmuia rufe în soluții alcaline sau în substanțe

similare.

MInstrucțiuni de montare, îngrijire și siguranță: RO

48h
Înainte de montare, lăsați lavoarul să se aclimatizeze la temperatura camerei timp de aprox. 48 de ore.

Montați lavoarul cu silicon sanitar în conformitate cu etapa de montare corespunzătoare. Aceasta este o măsură de siguranță,
uniformizează denivelările și ajută la prevenirea deteriorărilor produse de către apă.

Vă rugăm să vă asigurați că nu există murdărie pe marginea orificiului atunci când montați armătura de evacuare. Vârfurile locale de
tensionare determinate de contactul cu materiale dure, cum ar fi metalul, pot determina rapid spargerea.

Pentru a evita fisurile de tensionare în zona de racordare și de scurgere, se recomandă utilizarea unui material de etanșare adecvat
(inserții de cauciuc sau plastic) sau utilizarea de masticuri de etanșare cu plasticitate permanentă (kit de montare pentru apă caldă
și rece). Asigurați-vă că materialul de fixare este adecvat pentru a fi utilizat la lavoar.

Nu folosiți lavoarul ca aparat de gimnastică, scaun sau înlocuitor de scară.

nu este inclus
Silikon



Installations-, pleje- og sikkerhedsinstruktioner: DK
Kære kunde!
Tillykke med dit køb af vores elegante mineralstøbte håndvask.

Sørg venligst for at kontrollere produktet for transportskader inden montering. I tilfælde af reklamation bedes du opbevare emballagen. Vi hæfter ikke
for skader på allerede monterede produkter eller pga. en ukorrekt behandling! For eventuel returtransport bedes du pakke varen nøjagtigt, som du
modtog den (brug fyld- og dæmpningsmaterialet fra den originale emballage!)

Bemærkning mht. monteringen:
- Opbevar emballage og små dele uden for børns rækkevidde.
- Sørg for, at vaskeskabet er lige og solidt fastgjort til væggen.
- Brug en passende sanitetssilikone.
- Spænd armaturet forsigtigt og med følelse fast på håndvasken med hånden. Ved for fast montering består der fare for dannelse af revner.

Materialet består hovedsageligt af fintmalede mineraler (marmorsten) og bindemidler. 
Mindre ridser kan vådslibes med vandfast sandpapir (korn 800-1600), poleres (og om nødvendigt voksbehandles). 
Alternativt kan man bruge en sanitær polish.
Vand eller sæbeopløsning og en blød rengøringsklud er tilstrækkeligt til regelmæssig rengøring af overfladen. Til grundig rengøring og genstridigt 
snavs skal du blot bruge en mild rengøringsmælk og en fugtig skuresvamp.

Der kan ikke gøres krav på garanti ved:
- forkert opbevaring
- forkert installation
- Udsættelse for ekstreme temperaturer eller alvorlige temperaturudsving
- Skrappe kemiske midler.

Luftbobler, aftryk på undersiden og farveafvigelser (som ikke længere kan ses på ca. 90 cm afstand) har ingen indflydelse på brugen og funktionaliteten,
de udgør derfor ikke reklamationsgrund, da de skyldes støbningen.

Undgå venligst kontakt med:
- Hårfarve
- Kaustisk soda
- Rørrens
- Stærke opløsningsmidler, som f.eks. acetone, methanol, methylenchlorid, kaliumpermanganat, trichlorethylen

Vær venligst opmærksom på følgende:
- følg bemærkningerne for mikrofiberkludene. Uegnede mikrofiberklude kan medføre store skader på håndvaskene.
- For at forhindre vandet i at krybe, skal tilslutningsområderne tætnes.
- (håndvaskens) dækplades tilslutningsområde til andre skabe og til vægflader skal tætnes med silikone (eller anden passende tætningsmasse).
- For at beskytte mod misfarvning og ridser må vasketøj ikke farves, vaskes eller gennemblødes i lud eller lignende i kummeområdet.

48h
Lad håndvasken akklimatisere sig til stuetemperatur inden montering i cirka 48 timer.

Montér håndvasken med sanitetssilikone i henhold til monteringstrinnet. Dette er af hensyn til sikkerheden, kompenserer for
ujævnheder og hjælper med at forhindre vandskader.

Sørg for, at der ikke er snavs på kanten af hullet, når du installerer afløbskoppen. Lokale spændingsspidser fra kontakt med hårde
materialer som metal kan hurtigt føre til brud.

For at undgå spændingsrevner i monterings- og afløbsområdet anbefaler vi at bruge passende tætningsmateriale (gummi eller
plastindsatser) eller permanent plastisk tætningsmasse (installationssæt til varmt og koldt vand). Sørg for, at fastgørelsesmaterialet
er egnet til brug på vasken.

Brug ikke vasken som træningsudstyr, sæde eller en erstatning for en stige.

ikke inkluderet
Silikon



Uppsetningar-, umhirðu- og öryggisleiðbeiningar: IS
Kæri viðskiptavinur.
Til hamingju með nýja glæsilega steinvaskinn.

Athugið að áður en varan er sett upp þarf að kanna hvort hún hefur orðið fyrir skemmdum við flutning. Geyma skal umbúðirnar til síðari nota ef eitthvað
reynist vera í ólagi. Engin ábyrgð er tekin á skemmdum á vörum sem hafa þegar verið settar upp eða verið meðhöndlaðar með röngum hætti! Geymið
umbúðirnar og pakkið vörunni eins og hún var við móttöku ef þörf er á að endursenda hana (nota skal fylli- og hlífðarefni úr upprunalegu umbúðunum!)

Uppsetningarleiðbeiningar:
- Geymið umbúðir vörunnar og meðfylgjandi smáhluti þar sem börn ná ekki til.
- Gangið úr skugga um að það sem handlaugin hvílir á sé beint og fest við vegginn.
- Notið viðeigandi sílikonkítti fyrir baðherbergi.
- Herðið festingar blöndunartækjanna þéttingsfast og með aðgát. Myndast geta sprungur ef hert er of mikið að.

Efnið samanstendur aðallega af fínmöluðum steinefnum (marmarabergi) og bindiefnum.
Minniháttar rispur má blautslípa, pússa (og vaxa ef þarf) með vatnsheldum sandpappír (800-1600 grit).
Að öðrum kosti er hægt að nota hreinlætislakk.
Vatn eða heimilissápulausn og mjúkur hreinsiklút nægir til að þrífa yfirborðið reglulega. Fyrir ítarlega hreinsun og þrjósk óhreinindi, notaðu 
einfaldlega milda hreinsimjólk og raka hreinsunarpúða.

Ábyrgðin gildir ekki ef um er að ræða:
- óviðeigandi geymslu
- ranga uppsetningu
- áhrif mikils hita eða mikilla hitasveiflna
- tærandi, kemísk efni.

Loftbólur og för að neðanverðu sem og litafrávik (sem sjást ekki lengur úr u.þ.b. 90 cm fjarlægð) hafa engin áhrif á notagildi og virkni og teljast því ekki
vera ástæða til að leggja fram kvörtun, heldur er hér um að ræða afleiðingu ferlisins við að steypa vaskinn.

Gæta verður þess að eftirfarandi komist ekki í snertingu við vaskinn:
- Hárlitur
- Vítissódi
- Stífluhreinsir
- Sterk leysiefni eins og asetón, metanól, metýlenklóríð, kalíumpermanganat og tríklóróetýlen

Athugið:
- Leiðbeiningar um örtrefjaklúta. Ef notaðir eru örtrefjaklútar af rangri gerð getur það valdið miklum skemmdum á handlaugunum.
- Til að koma í veg fyrir að vatn smjúgi inn þarf að þétta samskeyti.
- Þétta skal samskeyti (handlaugar-)plötunnar að öðrum skápum og veggjum með silíkoni (eða öðru hentugu kítti).
- Til að forðast upplitun og rispur má ekki lita, þvo eða leggja þvott í bleyti í sápulegi eða álíka hjá vaskinum.

48h
Áður en handlaugin er sett upp skal leyfa henni að aðlagast stofuhita í 48 klukkustundir.

Setja skal handlaugina upp með silíkonkítti fyrir baðherbergi samkvæmt uppsetningarleiðbeiningunum. Þetta er gert í öryggisskyni,
jafnar út ójöfnur og hjálpar til við að koma í veg fyrir vatnstjón.

Gæta skal þess að engin óhreinindi séu við brún gatsins þegar botnventillinn er settur í. Staðbundnir spennuhnykkir vegna snertingar
við hart efni eins og málm geta fljótt leitt til þess að efnið brotni.

Til að forðast sprungumyndun vegna spennu hjá blöndunartækjum og niðurfalli er mælt með því að nota viðeigandi þéttingar (gúmmí-
eða plastþéttingar) eða teygjanlegt kítti (kítti fyrir heita- og kaldavatnslagnir). Gætið þess að festingarnar henti til notkunar með
handlauginni.

Ekki má nota handlaugina sem æfingatæki, setjast á hana eða nota hana í stað stiga.

ekki innifalið
Silikon



Monterings-, pleie- og sikkerhetsinstruksjoner: NO
Kjære kunde,
Gratulerer med kjøpet av vår elegante vaskeservanten i mineralkompositt.

Husk å sjekke produktet for transportskader før montering. Ta vare på emballasjen i tilfelle reklamasjon. Vi påtar oss intet ansvar for skader på allerede
monterte produkter eller skader grunnet ufagmessig behandling! Ved retur skal artikkelen pakkes inn på samme måte som du mottok den (Bruk den
originale emballasjen og fyllmaterialet!)

Montering:
- Emballasjemateriale og smådeler må oppbevares utilgjengelig for barn.
- Forsikre deg om at konstruksjonen som servanten skal stå på er montert rett og sikkert til veggen.
- Bruk egnet sanitærsilikon.
- Fest armaturen godt, men forsiktig på servanten. Det kan oppstå sprekker hvis den monteres for hardt.

Materialet består hovedsakelig av finmalte mineraler (marmorstein) og bindemidler. 
Mindre riper kan våtslipes med vannfast sandpapir (korn 800-1600), poleres (og eventuelt vokses). 
Alternativt kan man bruke en sanitærpolish.
Vann eller husholdningssåpe og en myk klut er tilstrekkelig for regelmessig rengjøring av overflaten. For grundig rengjøring og hardnakket smuss er 
det bare å bruke en mild rengjøringsmelk og en fuktig skuresvamp.

Reklamasjonsretten bortfaller ved:
- ikke forskriftsmessig lagring
- feil montering
- påvirkning av ekstreme temperaturer eller sterke temperatursvingninger
- aggressive, kjemiske midler.

Luftobler, avtrykk på undersiden, fargeavvik (som ikke er synlig på ca. 90 cm. avstand) har ingen innvirkning på produktets bruk eller funksjonalitet og
er dermed ingen grunn til reklamasjon, men er et resultat av støpeprosessen.

Unngå all kontakt med:
- hårfargingsmiddel
- kaustisk soda
- avløpsrens
- Sterke løsemidler som f.eks. aceton, metanol, metylenklorid, kaliumpermanganat, trikloretylen

Vær oppmerksom på:
- mikrofiberklutenes henvisninger. Uegnete mikrofiberkluter kan etterlate store skader på servanten.
- for å forhindre at vann trekkes inn, må overgangen til tilgrensende overflater tettes.
- alle overganger fra (bade-)benkeplaten til andre skap og vegger må tettes med silikon eller annen egnet tetningsmasse.
- For å unngå flekker og riper, må du aldri farge, vaske eller bløtlegge klær i servanten.

48h
Før vaskeservanten monteres må den akklimatiseres i romtemperatur i 48 timer.

Servanten skal monteres med sanitærsilikon, jamfør montasjeanvisningen. Dette sørger for mer sikkerhet, glatter ut ujevnheter og
forebygger vannskader.

Når servanten monteres, må du passe på at det ikke befinner seg smuss på kanten rundt hullet. Lokale spenningspunkter på grunn
av kontakt med et hardt materiale, slik som metall, kan føre til sprekk i servanten.

For å unngå sprekker rundt armaturen eller avløpet anbefaler vi å bruke passende tetningsmaterialer (gummi- eller
kunststoffpakninger) f.eks. permanent plastisk tetningsmasse (installasjonskit for varmt og kaldt vann). Pass på at festematerialet du
bruker egner seg til bruk på vaskeservanter.

Ikke bruk servanten som treningsutstyr, sitteplass eller til å klatre opp på.

ikke inkludert
Silikon



48h

Уважаеми клиенти,
Поздравления за покупката на нашата елегантна керамична мивка.

Моля, обърнете внимание, че продуктът трябва да бъде проверен за транспортни повреди преди сглобяване. В случай на рекламация, моля,
запазете опаковката. Не се носи отговорност за повреди на вече сглобени продукти или поради неправилно боравене! За евентуален
транспорт при връщане, моля, опаковайте артикула точно както сте го получили (използвайте пълнежа и омекотяващия материал от
оригиналната опаковка!)

Инструкция за сглобяване:
- Пазете опаковъчния материал и малките части далеч от деца.
- Уверете се, че шкафът е прав и здраво закрепен към стената.
- Използвайте подходящ санитарен силикон.
- Затегнете крана на мивката здраво и внимателно. Ако монтажът е твърде стегнат, съществува риск от напукване.

Материалът се състои основно от фино смлени минерали (мраморна скала) и свързващи вещества. Малките драскотини могат да бъдат 
премахнати с водоустойчива шкурка (зърнистост 800-1600), полирана (и восъчна, ако е необходимо). 
Алтернативно може да се използва и санитарен лак.
Вода или разтвор на домакински сапун и мека почистваща кърпа са достатъчни за редовно почистване на повърхността. За цялостно 
почистване и упорити замърсявания, използвайте меко почистващо мляко и гъба.

Не може да се претендира за гаранция:
- неправилно съхранение
- неправилен монтаж
- Излагане на екстремни температури или големи температурни колебания
- Агресивни химически агенти.

Въздушни мехурчета, отпечатъци от долната страна и отклонения в цвета (които вече не могат да се видят от разстояние от около 90 см)
нямат влияние върху употребата и функционалността, следователно не представляват причина за рекламация, а са резултат от процеса на
отливка.

Моля, избягвайте контакт на всяка цена:
- боя за коса
- сода каустик
- почистващи препарати за тръби
- Силни разтворители като ацетон, метанол, метиленхлорид, калиев перманганат, трихлоретилен

Моля обърнете внимание:
- инструкциите за микрофибърни кърпи. Неподходящите микрофибърни кърпи могат сериозно да повредят мивката.
- За да се предотврати пълзенето на водата, местата на свързване трябва да бъдат запечатани.
- областта на свързване на покриващата плоча (мивка) към други шкафове и към стенни повърхности трябва да се уплътни със силикон

(или друга подходяща уплътнителна смес).
- За да се предпазите от обезцветяване и надраскване, прането не трябва да се боядисва, пере или накисва в луга или подобно в

областта на мивката.

Инструкции за монтаж, грижа и безопасност: BG

Които не са
включени

Silikon

Преди сглобяване оставете мивката да се аклиматизира до стайна температура за около 48 часа.

Монтирайте мивката със санитарен силикон според стъпката на сглобяване. Това е за безопасност, компенсира
неравностите и помага за предотвратяване на щети от вода.

Моля, уверете се, че няма мръсотия по ръба на отвора, когато монтирате сифона. При от напрежение от контакт с твърди
материали като метал могат бързо да доведат до счупване.

За да избегнете пукнатини от напрежение в областта на фитинга и сифона, препоръчваме да използвате подходящ
уплътнителен материал (гумени или пластмасови вложки) или трайно пластмасов уплътнителен състав (комплект за монтаж
за топла и студена вода). Уверете се, че закрепващият материал е подходящ за използване върху мивката.

Не използвайте мивката като уред за упражнения, седалка или заместител на стълба.



Poštovani kupče,
čestitamo vam na kupovini našeg livenog umivaonika  od mineralnog materijala. 

Imajte na umu da se pre montaže proizvod mora proveriti od eventualnih oštećenja nastalih u transportu. U slučaju reklamacije, zadržite originalno
pakovanje. Ne preuzimamo nikakvu odgovornost za štetu nastalu na već montiranim proizvodima ili usled nepravilnog rukovanja! Za mogući povrat
robe, zapakujte predmet tačno onako kako ste ga primili (koristite materijal za pakovanje onako kako je isporučen) Koristite samo originalno pakovanje!

Napomena o montaži:
- Držite materijal za pakovanje i sitne delove van domašaja dece.
- Uverite se da je umivaonik postavljen horizontalno i čvrsto pričvršćen za zid.
- Koristite odgovarajući sanitarni silikon.
- Ručno i pažljivo zategnite slavinu na umivaonik. Ako je sklop slavine previše zategnut, postoji opasnost od pucanja umivaonika.

Materijal se uglavnom sastoji od fino mlevenih minerala (mermerna stena) i vezivnih sredstava.
Manje ogrebotine se mogu mokro brusiti, polirati (i depilirati ako je potrebno) vodootpornim brusnim papirom (800-1600 granulacije).
Alternativno, može se koristiti sanitarni lak.
Za redovno čišćenje površine dovoljni su voda ili rastvor sapuna za domaćinstvo i meka krpa za čišćenje. Za temeljno čišćenje i tvrdokornu 
prljavštinu, jednostavno koristite blago mleko za čišćenje i vlažnu podlogu za ribanje.

Garancija se ne može tražiti za slučajeve:
- Nepravilno skladištene proizvode
- Nepravilne montaže i instalacije proizvoda
- Izlaganja proizvoda ekstremnim temperaturama ili velikim temperaturnim promenama
- Upotrebe agresivnih hemijskih agenasa.

Vazdušni mehurići, otisci na donjoj strani umivaonika i odstupanja u boji (koja se ne vide sa udaljenosti od cca. 90 cm) nemaju uticaja na upotrebu i
funkcionalnost, stoga ne predstavljaju razlog za reklamaciju, već su rezultat procesa livenja.

Molimo izbegavajte kontakt sa:
- farbama za kosu
- kaustičnom sodom
- sredstvima za čišćenje cevi
- Jakim rastvaračima kao što su aceton, metanol, metilen hlorid, kalijum permanganat, trihloretilen

Molimo vas obratite pažnju na sledeće:
- Neprikladne krpe od mikrovlakana mogu ozbiljno oštetiti umivaonik, pročitajte uputstva za krpe od mikrovlakana
- Da bi se sprečilo curenje i kapljanje vode, sva mesta priključka moraju biti zaptivena.
- Mesta dodira-spajanja umivaonika sa ormarima i ostalim elementima neotpornim na vodu, kao i zidnim površinama moraju biti prekrivena

silikonom (ili drugim odgovarajućim zaptivačima).
- Radi zaštite od promjene boje i ogrebotina, rublje se ne smije farbati, prati ili namakati u lužini ili slično u području bazena biti natopljen.

48h
Pre montaže, ostavite umivaonik  da se aklimatizira na sobnu temperaturu oko 48 sati.

Montirajte umivaonik sa sanitarnim silikonom prema koracima montaže. Ovo je potrebno uraditi za bezbednost, kompenzuju se
neravnine i pomaže u sprečavanju oštećenja vodom. Silikon nije uključen u isporuku. 

Uverite se da nema prljavštine na otvoru odvoda-sifona kada postavljate isti. Prisustvo prljavštine i čestica dovodi do jakog
naprezanja pri montaži i može doći do oštećanja umivaonika.

Da bi se izbegle naponske pukotine u oblasti nosećeg okova i odvoda, preporučujemo upotrebu odgovarajućeg zaptivnog materijala
(gumene ili plastične podloške) ili trajno zaptivne mase. Uverite se da je materijal za pričvršćivanje pogodan za upotrebu na
umivaoniku. 

Nemojte koristiti umivaonik kao oslonac prilikom vežbanja, nemojte sedeti na umivaoniku, nemojte se penjati na umivaonik ili ga
koristiti kao zamenu za merdevine.

nisu uključeni
Silikon

INSTRUKCIJE ZA MONTAŽU, NEGU I SIGURNOSNE NAPOMENE: SB


